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国际法委员会 
第六十二届会议 

2010年 5月 3日至 6月 4日和 
7月 5日至 8月 6日，日内瓦 
 

  对条约的保留 

  起草委员会于 2010 年 6 月 1 日和 2 日暂时通过的准则草案案文和标题 

 5. 国家继承情况下的保留、接受保留和反对保留以及解释性声明 

 5.1. 保留与国家继承 

5.1.1 [5.1] 新独立国家 

1.  当新独立国家通过继承通知确立其作为多边条约缔约国或当事国的地位时，
应视该国维持在国家继承之日适用于国家继承所涉领土的对该条约所作的任何保

留，除非该国在发出继承通知时表示相反意图，或就该保留所涉同一主题事项提

出保留。 

2.  新独立国家在发出继承通知，确立其作为多边条约缔约国或当事国的地位
时，可提出保留，除非该保留的提出为《实践指南》准则 3.1(a)、(b)或(c)项的规
定所禁止。 

3.  新独立国家依照第 2 款提出保留时，《实践指南》第二部分(程序)所述相关
规则适用于该保留。 

4.  为了《实践指南》这一部分的目的，“新独立国家”是指其领土在国家继承
之日前是由被继承国负责其国际关系的附属领土的继承国。 
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5.1.2 [5.2] 国家合并或分离的情况 

1.  在遵守准则 5.1.3 规定的前提下，因国家合并或分离而成为条约当事方的继
承国，应视为维持在国家继承之日适用于国家继承所涉领土的对条约的任何保

留，除非该继承国在继承时表示不打算维持被继承国提出的一项或多项保留。 

2.  因国家合并或分离而成为条约当事方的继承国不得提出新的保留。 

3.  当国家合并或分离而形成的继承国发出通知，借此确立其作为条约当事国或
缔约国的地位时，并且如果该条约在国家继承之日没有对被继承国生效但被继承

国是该条约的缔约国，那么，该国应视为维持在国家继承之日适用于国家继承所

涉领土的对条约的任何保留，除非它在发出通知时表示相反意图或就该保留所涉

同一主题事项提出保留。该继承国可对该条约提出新的保留。 

4.  只有在保留的提出不为《实践指南》准则 3.1(a)、(b)或(c)项的规定所禁止，
继承国才可依照第 3 款的规定提出保留。《实践指南》第二部分(程序)所述相关
规则适用于该项保留。 

5.1.3 [5.3] 国家合并情况下某些保留的无关性 

 两个或两个以上国家合并后，在国家继承之日对其中任何一个国家有效的条

约对继承国仍然有效时，在国家继承之日该条约尚未对其生效但已是该条约缔约

国的其中任何国家可能已提出的保留，不应维持。 

 5.1.4 确立继承国提出的新的保留 

 《实践指南》第四部分适用于继承国依照准则 5.1.1 或 5.1.2 提出的新的保
留。 

5.1.5 [5.4] 维持被继承国提出的保留的领土适用范围 

 在遵守准则 5.1.6 规定的前提下，被视为依照准则 5.1.1 第 1 款或 5.1.2 第 1
款或第 3款得到维持的保留，除非继承国表示相反的意图，应保持其在国家继承
之日的领土适用范围。 

5.1.6 [5.5] 国家合并情况下保留的领土适用范围 

1. 当两个或两个以上国家合并后，在国家继承之日只对组成继承国的其中一个
国家有效的条约变成适用于条约原先未对其适用的继承国一部分领土时，所有视

为继承国维持的保留都适用于这一领土，除非： 

(a) 继承国在发出扩大条约的领土适用范围的通知时表达相反意图；或 

(b) 从保留的性质或目的可知，保留不能扩大到在国家继承之日适用的领
土之外。 
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2.  当两个或两个以上国家合并后，在国家继承之日对合并的两个或两个以上国
家有效的条约变成适用于条约原先未对其适用的继承国一部分领土时，任何保留

都不扩大到这一领土，除非： 

(a) 在国家继承之日条约对其有效的上述每一个国家提出一项完全相同的
保留； 

(b) 继承国在发出扩大条约的领土适用范围的通知时表达不同意图；或 

(c) 从继承国继承条约时的情况看出相反意图。 

3.  依照第 2 款(b)项为扩大保留的领土适用范围发出通知，如果此类扩大将引致
相互矛盾的保留对同一领土适用，通知则没有效力。 

4.  如果继承国在国家合并之后成为在国家继承之日不对任何合并的国家有效但
其中一个或多个国家在这一日期为其缔约国的条约的缔约国，当该条约变成适用

于在国家继承之日未对其适用的继承国的一部分领土时，视为该继承国维持的保

留应比照适用以上各款的规定。 

5.1.7 [5.6] 继承涉及一部分领土的情况下继承国的保留的领土适用范围 

 在涉及一部分领土的国家继承之后，在继承国为当事国或缔约国的条约适用

于该领土的情况下，继承国此前对该条约提出的任何保留，自国家继承之日起也

适用于该领土，除非： 

(a) 继承国表达相反意图；或 

(b) 从保留得知，其适用仅限于在国家继承之日前在继承国境内的领土或
某一特定领土。 

5.1.8 [5.7] 继承国不维持被继承国所提保留的时间效力 

 继承国依照准则 5.1.1或 5.1.2不维持被继承国所提保留，只有在条约另一缔
约国或缔约组织或另一当事国或当事国际组织接获通知后，才对该国或该国际组

织发生效力。 

5.1.9 [5.9] 继承国过时提出的保留 

 以下任何保留视为过时提出： 

(a) 新独立国家在通知继承条约之后提出的保留； 

(b) 新独立国家以外的继承国在发出通知确立其条约缔约国或当事国地位
之后提出的保留，该条约在国家继承之日不对被继承国有效但被继承国为其缔约

国；或 

(c) 新独立国家以外的继承国对国家继承之后仍对该国有效的条约提出的
保留。 
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 5.2 反对保留与国家继承 

5.2.1 [5.10] 继承国维持被继承国提出的反对 

 在遵守准则 5.2.2 规定的前提下，继承国应视为维持被继承国对条约缔约国
或缔约组织或当事国或当事国际组织所提保留提出的任何反对，除非继承国在继

承时表示相反的意图。 

5.2.2 [5.11] 国家合并情况下某些反对的无关性 

1.  两个或两个以上国家合并后，在国家继承之日对其中任何一个国家有效的条
约对合并产生的国家仍然有效时，在国家继承之日该条约尚未对其生效但已是该

条约缔约国的其中任何国家可能已提出的对保留的反对，不应维持。 

2.  两个或两个以上国家合并后，作为条约缔约国或当事国的继承国依照准则
5.1.1 或 5.1.2 维持对条约的保留时，对条约另一缔约国或缔约组织或当事国或当
事国际组织所作的保留提出的反对，如果该保留与继承国自己所维持的保留相同

或等效，则不应维持。 

5.2.3 [5.12] 维持对被继承国的保留提出的反对 

 被继承国提出的保留依照准则 5.1.1或 5.1.2被视为由继承国维持时，条约另
一缔约国或当事国或缔约组织或当事国际组织对该保留提出的任何反对，应视为

对继承国维持。 

5.2.4[5.13] 被继承国未曾受到反对的保留 

 被继承国提出的保留依照准则 5.1.1或 5.1.2被视为由继承国维持时，未曾就
该保留对被继承国提出反对的条约缔约国或当事国或缔约组织或当事国际组织，

不得就该保留对继承国提出反对，除非： 

(a) 提出反对的期限在国家继承之日前没有结束，而且反对是在这一期限
内提出； 

(b) 条约领土适用范围的扩大使保留的运用条件发生巨大变化。 

5.2.5[5.14] 继承国对保留提出反对的权利 

1.  新独立国家在发出继承通知确立其作为条约缔约国或当事国的地位时，可在
《实践指南》相关准则规定的条件下，反对该条约缔约国或当事国或缔约组织或

当事国际组织提出的保留，即使被继承国未曾作过这样的反对。 

2.  对于在国家继承之日尚未对被继承国生效但被继承国已是缔约国的条约，非
新独立国家的继承国在发出通知确立其作为该条约缔约国或当事国的地位时，也

拥有第 1款规定的权利。 

3.  但是，对于适用准则 2.8.2和 4.1.2 的条约，上述两款确认的权利被排除。 
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5.2.6[5.15] 条约仍对其有效的非新独立国家的继承国提出的反对 

 国家继承之后条约仍对其有效的非新独立国家的继承国，无权对被继承国未

曾反对的保留提出反对，除非提出反对的期限在国家继承之日前没有结束，而且

反对是在这一期限内提出。 

 5.3 接受保留与国家继承 

5.3.1[5.16之二] 新独立国家维持被继承国提出的明示接受 

 如新独立国家确立其多边条约的缔约国或当事国地位，则视为维持被继承国

对一缔约国或一缔约组织所提保留作出的一切明示接受，除非它在继承通知之日

后 12个月内表示相反意图。 

5.3.2[5.17] 非新独立国家的继承国维持被继承国提出的明示接受  

1.  非新独立国家的继承国，如果条约在国家继承之后对其仍然有效，则视为维
持被继承国对一缔约国或一缔约组织所提保留作出的一切明示接受。  

2.  如果在国家继承之日被继承国已是缔约国但条约并未对其生效，而非新独立
国家的继承国发出继承通知，确立其缔约国或缔约组织地位，则视为维持被继承

国对一缔约国或一缔约组织所提保留作出的一切明示接受，除非它在继承通知之

日后 12个月内表示相反意图。 

5.3.3[5.18] 继承国不维持被继承国所提明示接受的时间效力 

 继承国依照准则 5.3.1或准则 5.3.2第 2款不维持被继承国对一缔约国或一缔
约组织所提保留的明示接受，只有在一缔约国或一缔约组织接获通知后，才对该

国或该组织发生效力。 

 5.4 解释性声明与国家继承 

5.4.1[5.19] 被继承国提出的解释性声明  

 继承国应尽可能澄清其对被继承国所提解释性声明的立场。继承国不作这类

澄清，则可视为维持被继承国所提解释性声明。  

 上一款不妨碍继承国通过其行为表现出打算维持或拒绝被继承国提出的解释

性声明的情况。 

     
 


